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for soreslaaet, at vedkommende Stillingsmand 
skal være fuldstændig frigjort; han kan altsaa 
stilles baade til Linien og Forstærkningen,i 
saa Tilfælde bliver den, han stilles for, selv 
frigjort; han kan stilles for en Forstærknings- 
mand, saa indtræder denne i hans Ret og bli- 
ver ligeledes frigjort, og endelig kan han stilles 
for en Mand i Linien, saa gaaer denne selv 
over i'Forstærkningen; men det er ingen»Byt- 
ning; han afbetaler kun sin Gjæld paa to 
Steder: ved Stillingstnanden afbetaler han den 
i Linien og ved sin egen Person i Forstærk- 
ningen. Den cerede Justitsminister har til disse 
Paragrapher stillet nogle Ændringsforslag, der 
væsentlig gaae ud paa at samle Alt om Stil- 
ling til Linien og Forstærkningen under een 
Paragraph. Der er imidlertid i den ærede 
Ministers Askndriiigsforslag en Post,« som gjør, 
at Udvalget ikke kan gaae ind derpaa, idet det 
hedder, at den, der stiller for sig, »udslettes af 
Rullen«. Hvis dette skulde være Tilfældet, saa 
vilde altsaa Stilling til Linien falde bort, idet 
den Vedkommende, som stiller til Linien, selv 
gaaer over i Forstærkningen, altsaa ikke kan 
udslettes af Rullen; denne Post tyder altsaa 
paa, at det er Meningen, at man kun kan stille 
enten til Linien og Forstærkningen paa engang, 
eller til Forstærkningen; det er en Indskrænk- 
ning i Stillingsrettem som Udvalgets Fleertal 
ikke har anseet for fornøden. 

Med Hensyn til Bytning af Vilkaar, har 
den ærede Minister stillet det Forslag, at kun 
de skulle kunne bytte Vilkaar, der ikke ere ud- 
skrevne paa Sessionen for samme Aar, men 
Udvalget har ikke kunnet indsee, hvorfor ikke 
to fra samme Aar Udskrevne, af hvilke den ene 
staaer nærmere til Jndkaldelse end den anden, 
skulde kunne bytte, og det kan derfor Heller ikke 
anbefale den første Deel af LEndriUgsforslaget 
under Nr. S. Den anden Deel af Ændrings- 
forflaget, som den ærede Minister vil fastholde, 
foreslaaer, at, naar Bytning skal kunne finde 
Sted, maa Vedkommende kunne opfylde de for 
S t i l l i n g  foreskrevne Betingelser. Som Med- 
lem af Hæren, kan jeg ikke ønske Andet, end 
at dette maatte gaae igjennem, men som Ud- 
valgets Ordfører maa jeg dog bemærke, at 
der er, saaledes forekommer det Udvalgets 

Fleertal, i hvis Navn jeg taler, noget Urime- 
ligt i, at naar 2 Personer udskrives, og det 
kun er Tilfældet, det beroer paa, om den ene 
kommer ind fremfor den anden, at disse to 
da ikke skulde kunne bytte; vistnok er det mu- 
ligt, ja sandsynligt, at der ad denne Bei vil 
blive tilført Hæren endeel forvildet Mandskab, 
endeel Folk, anderledes end de burde være, 
men Udvalgets Fleertal haaber, at Hæren nok 
vil vide at tæmme disse Forvildede, og for- 
mener, at det endog for disse Folk vilde kunne 
være en ret god Cunr at komme ind under 
Hæren. 

J  den første Passus om Stilling er der 
ved en Jneurie glemt, at der istedetfor ,,Ud- 
skrevne« skal staae ,,behandlede tilUdskrivning«. 
Det skal blive rettet ved 3die Behandling. 
Jeg skylder den ærede Rigsdagsmand for Kjø- 
benhavns 2den Valgkreds (Lange), at jeg er 
bleven opmærksom herpaa. 

Det samme ærede Medlem har ogsaa til 
denne Deel stillet forskjellige Ændringsforslag; 
jeg skal ikke gaae ind paa disse i det Enkelte, 
men jeg vil kun tillade mig i Anledning af 
dem at gjøre en almindelig Bemærkning. Jeg 
haaber, at det ærede Medlem vil indrø1n1ue, 
at han har fulgt en egen Betragtningsmaade, 
ikke alene i disse, men i alle de LEndrings- 
forslag, han har stillet, og at han gaaer en 
anden Bei end den, Udvalget gaaer. Det 
vilde derfor være lidet hensigtsmtrssigh om det 
høitærede Thing nu skulde ville vedtage noget 
af disse hans LEndringsforslag, da det ved 
sin Afstemning tidligere har fulgt Udval- 
gets Bei. Hvis nn det ærede Medlem vil 
søge at overtale Thinget til at slaae ind i Hans 
Retning, vilde han kun bevirke, at vi fik et 
Lovforslag ud, der ikke var eonseqvent, der var 
halv Fugl, halv Fisk! Hvad vil han forsøge at 
overtale Thinget til? Hvad vil han stræbe 
til? Hvis jeg turde bruge et latinsk Udtryk, 
vilde jeg sige: desinat in pisoem mulier for홢 
Mass superne. D e t  vilde blive Resultatet af 
hans» Overtalelser i saa Henseende. Jeg skal 
derfor henstille til det ærede Medlem, om han 
ikke vilde undlade at fremkalde Diseussion om 
sine Forslag. Et af dem maa jeg dog berøre, 
fordi det er et slaaende Exempel paa den 


